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Gerätebeschreibung

Betriebsarten

Abluftbetrieb:

❑ Der Lüfter der Dunstabzugshaube saugt
den Küchendunst an und
leitet ihn durch den Fettfilter ins Freie.

❑ Der Fettfilter nimmt die fettigen
Bestandteile des Küchendunstes auf.

❑ Die Küche bleibt weitgehend frei von
Fett und Geruch.

D Bei Abluftbetrieb der Dunstabzugs-
haube und gleichzeitigem Betrieb
schornsteinabhängiger Feuerungen (wie
z.B. Gas-, Öl- oder Kohleheizgeräte,
Durchlauferhitzer, Warmwasserbereiter)
muss für ausreichend Zuluft gesorgt 

werden, die von der Feuerstätte zur 
Verbrennung benötigt wird.

Ein gefahrloser Betrieb ist möglich, wenn
der Unterdruck im Aufstellraum der 
Feuerstätte von 4 Pa (0,04 mbar) nicht
überschritten wird.

Vor dem Lesen bitte die letzten Seiten mit
den Abbildungen ausklappen.

Beleuchtung

Filtergitter

Kamin-
verblendung

Schalter
Licht / Lüfter

Betriebsarten

Dies kann erreicht werden, wenn durch
nicht verschließbare Öffnungen, z.B. in
Türen, Fenstern und in Verbindung mit
Zuluft-/Abluftmauerkasten oder durch
andere techn. Maßnahmen, wie
gegenseitige Verriegelung o. ä., die
Verbrennungsluft nachströmen kann.

Bei nicht ausreichender Zuluft besteht

Vergiftungsgefahr durch zurückgesaugte
Verbrennungsgase.

Ein Zuluft-/Abluftmauerkasten allein stellt
die Einhaltung des Grenzwertes nicht
sicher.

Anmerkung: Bei der Beurteilung muss
immer der gesamte Lüftungsverbund der
Wohnung beachtet werden. Bei Betrieb von
Kochgeräten, z. B. Kochmulde und Gas-
herd wird diese Regel nicht angewendet.

Wenn die Dunstabzugshaube im Umluftbe-
trieb – mit Aktivkohlefilter – verwendet wird,
ist der Betrieb ohne Einschränkung
möglich.

Umluftbetrieb:

❑ Hierzu muss ein Aktivkohlefilter 
eingebaut werden (siehe Filter und
Wartung).

- Das komplette Montage-Set sowie
die Ersatzfilter können Sie beim
Fachhandel erwerben.

❑ Der Lüfter der Dunstabzugshaube saugt
den Küchendunst an und leitet ihn durch
den Fett- und Aktivkohlefilter gereinigt in
die Küche zurück.

❑ Der Fettfilter nimmt die fettigen
Bestandteile des Küchendunstes auf.

❑ Der Aktivkohlefilter bindet die
Geruchsstoffe.

- Wird kein Aktivkohlefilter eingebaut,
können keine Geruchsstoffe des 
Küchendunstes gebunden werden.







Nur für Modell LC97050

Wenn die Beleuchtung eingeschaltet ist, 
wenn die Taste Licht für mehr als 2 
Sekunden gedrückt wird, ist es dann 
möglich die Intensität des  Lichts zu 
ändern.

Sperrung der Tastaturfunktionen:
Vor der Reinigung der Haube ist es 
möglich die Tastaturfunktionen zu sperren 
in dem man für 5 Sekunden die Tasten 
NULL und  gleichzeitig drückt. Die 
Sperrung dauert 10  Minuten oder bis 
wann die Taste NULL und TIMER wieder 
gleichzeitig für 5 Sekunden gedrückt 
Werden.

Active Zone der Tastatur:
Die Funktion jeder Taste könnte auch in 
der vertikale Linie betätigt werden.

Dimerisation der Beleuchtung:

TIMER
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Nur für Modell LC918050, LC818050

Die Haube ist auch für Umluftbetrieb 
geignet. Aber es ist nicht möglich eine 
Umstellung der Betriebsart.
Wenn die Haube für Umluftbetrieb 
gebraucht wird,ist es notwendig die 
Kohlefilter periodisch zu ersetzten. 
Sättigungsgrad von Kohlefiltern hängt von 
Gebrauchszeit der Haube in Umluftbetrieb  
und von der gekochten Speise ab. Es ist 
empfohlen die Kohlefilter mindestens jede 
3 Monate auszuwechseln um das Gefahr 
von Bränden zu vermeiden, die von zu viel 
Fett verursacht werden koennen.

Umluftbetrieb:
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Nur für Modell LC918050, LC818050

Die Haube ist auch für Umluftbetrieb 
geignet. Aber es ist nicht möglich eine 
Umstellung der Betriebsart.

Umluftbetrieb:
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Only for model LC97050
Dimmering of lights:

When the light is on, if you keep the light 
button pressed for more than 2 seconds it 
is possible to change the light intensity.

Push buttons block:
Before cleaning the cooker hood, it is 
possible to block the push buttons keeping 
pressed at the same time for 5 seconds 

the ZERO and TIMER Push Buttons. The 
block is active for 10 minutes or till when 
you press again at the same time the 

ZERO and TIMER Push Buttons.
 

Active push button zone:
The fuction associated to each push 
button, can be activated also on the 
vertical line of the button.
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Only for model LC918050, LC818050
Filtering version:

The hood can also be used for filtering 
version. But it is not possible to change the 
operating mode .
If the hood is used in filtering version, it is 
necessary to replace periodically the 
carbon filters. Saturation grade of carbon 
filters depends on the time the hood is 
used in filtering version and from the kind 
of cooked food.  It is recommended to 
replace the carbon filters at least each 3 
months to avoid that accumulated grease 
can cause fires.
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Only for model LC918050, LC818050
Filtering version:

The hood can also be used for filtering 
version. But it is not possible to change the 
operating mode .

16



17



18



19



Pour le modèle LC97050

Dimmeration de la lumi re:

Quand la lumière est allumée, si l' on tient 
le bouton lumière appuyé pour plus de 2 
secondes, il est possible de changer l' 
intensité de la Lumière.

Bloc de boutons: 
Avant de nettoyer la hotte il est possible 
de bloquer les boutons en appuyant en 
même temps sur les boutons ZERO et 
TIMER. Le bloc reste en fonction pour 10 
minutes, ou jusqu'à ce quand l' on n' 
appuye pas en même temps sur les 
boutons ZERO et TIMER.

Zone active boutons:

La fonction associée aux boutons peut 
être  activée même en appuyant sur la 
ligne verticale du bouton.

è
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Pour le modèle LC918050, LC818050

Version filtrante:

La hotte peut être utilisée aussi en fonction 
filtrante, toutefois il n' est pas possible de 
régler la hotte sur le mode de 
fonctionnement.
Au cas où la hotte serait utilisée comme 
filtrante, il est necessaire de changer 
periodiquement les filtres charbons.
Le degré de saturation des filtres charbon 
depend du temps durant lequel la hotte est 
utilisée et du genre de mets  cuisinés.
Il est recommandé de remplacer les filtres 
charbons chaque 3 mois pour eviter que de 
la graisse excessive puisse causer des 
incendies.
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Pour le modèle LC918050, LC818050

Version filtrante:

La hotte peut être utilisée aussi en fonction 
filtrante, toutefois il n' est pas possible de 
régler la hotte sur le mode de 
fonctionnement.
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Alleen voor model LC97050
Dimmen van de verlichting:

Wanneer de verlichting is ingeschakeld 
en u de lichtknop meer dan 2 seconden 
ingedrukt houdt, kunt u de lichtsterkte 
veranderen.

Vergrendelen van het toetsenblok:
Om de kap te reinigen kunt u de 
toetsenblokfuncties vergrendelen door 
gelijktijdig de toetsen NULL en TIMER 5 
seconden ingedrukt te houden. De 
vergrendeling duurt 10 minuten of tot het 
moment dat de toetsen NULL en TIMER 
opnieuw 5 seconden ingedrukt worden 
gehouden.

Actieve zone van het toetsenblok:
De functie van elke toets kan ook in 
verticale richting worden geactiveerd.
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Alleen voor model LC918050, 

LC818050

Gebruik met circulatielucht:

De kap is ook geschikt voor gebruik met 
circulatielucht. Maar er kan niet van 
gebruikswijze worden gewisseld.
Wanneer de kap wordt gebruikt met 
circulatielucht, moeten de koolstoffilters 
periodiek worden vervangen. De 
verzadigingsgraad van koolstoffilters is 
afhankelijk van de tijd dat de kap met 
circulatielucht wordt gebruikt en van de 
gerechten die worden bereid. Het wordt 
aanbevolen om de koolstoffilters minimaal 
om de 3 maanden te vervangen om 
brandgevaar wegens te veel vet te 
voorkomen.
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Alleen voor model LC918050, 
LC818050
Gebruik met circulatielucht:

De kap is ook geschikt voor gebruik met 
circulatielucht. Maar er kan niet van 
gebruikswijze worden gewisseld.
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Solo per il modello LC97050

Dimmerazione della luce:

Quando la luce è accesa tenendo premuto 
il tasto luce per più di 2 secondi è 
possibile variare l'intensità luminosa.

Blocco tastiera:
Prima di pulire la cappa aspirante è 
possibile bloccare la tastiera premendo 
contemporaneamente per 5 secondi i tasti 
ZERO e TIMER. Il blocco è attivo per 10 
minuti o fino a che non si premino 
contemporaneamente per 5 secondi i tasti 
ZERO e TIMER.

Zona attiva tasti:
La funzione associata ad un singolo tasto 
potrebbe essere attivata anche 
posizionando il dito sulla verticale dello 
stesso.
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Solo per il modello LC918050, 

LC818050

Uso filtrante:

La cappa può essere utilizzata anche in 
funzione filtrante, tuttavia non è consentita 
la commutazione a ricircolo d'aria del 
comando.
Nel caso di utilizzo della cappa in funzione 
filtrante è necessario sostituire i filtri 
carbone periodicamente. Il grado di 
saturazione dei filtri carbone è in funzione 
del tempo di utilizzo della cappa e della 
tipologia dei cibi cotti. Si raccomanda di 
sostituire i filtri carbone almeno ogni 3 
mesi poiché accumuli di grasso eccessivi 
possono essere causa di incendi.
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Solo per il modello LC918050, 

LC818050

Uso filtrante:

La cappa può essere utilizzata anche in 
funzione filtrante, tuttavia non è consentita 
la commutazione a ricircolo d'aria del 
comando.
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Solo para el modelo LC97050
Reducción de la intensidad de la 
iluminación:
 

Estando activada la iluminación de la 
campana, la intensidad de la misma se 
puede reducir pulsando la tecla 
«Iluminación» durante más de dos 
segundos.

Bloqueo del teclado:
Antes de proceder a la limpieza de la 
campana, las funciones del teclado se 
pueden bloquear pulsando 
simultáneamente las teclas CERO y 
TIMER (Temporizador) durante más de 
cinco segundos. El bloqueo se desactiva 
al cabo de 10 minutos o en caso de volver 
a pulsar durante cinco segundos las 
teclas CERO y TIMER (Temporizador).

Zona activa del teclado:
Las funciones asociadas a cada tecla se 
pueden activar también en la línea vertical 
de las mismas.
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Solo para el modelo LC918050, 
LC818050
Funcionamento con evacuación 
del aire al interior (recirculatión 
del aire):

La campana extractora también es 
adecuada para el funcionamiento con 
evacuación del aire al interior 
(recirculación del aire), aunque la 
modalidad de funcionamiento no es 
modificable.
En caso de utilizar la campana en la 
modalidad de evacuación del aire al 
interior, es necesario sustituir 
periódicamente el filtro de carbón. El 
grado de saturación de los filtros de 
carbón depende del tiempo que se haya 
usado la campana en la modalidad de 
evacuación del aire al interior y de los 
alimentos cocinados. Se aconseja 
sustituir los filtros de carbón como 
mínimo cada tres meses a fin de evitar el 
peligro de inflamación de las partículas 
de grasa acumuladas.
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Solo para el modelo LC918050, 
LC818050
Funcionamento con evacuación 
del aire al interior (recirculatión 
del aire):

La campana extractora también es 
adecuada para el funcionamiento con 
evacuación del aire al interior 
(recirculación del aire), aunque la 
modalidad de funcionamiento no es 
modificable.
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Regulação da intensidade da luz 
LC97050:

Se a luz estiver acesa e a tecla luz for 
premida durante mais de 2 segundos, é 
possível alterar a intensidade da luz.

Bloqueido de funções das teclas:
Antes de iniciar a limpeza do exaustor, é 
possível bloquear as funções das teclas, 
premindo, simultaneamente, durante 5 
segundos, as teclas ZERO e TIMER.  O 
bloqueio mantém-se durante 10 minutos 
ou até que as teclas ZERO e TIMER 
voltem a ser premidas simultaneamente, 
durante 5 segundos.

Zona activa do teclado:
A função de cada tecla pode, também, ser 
activada sobre a linha vertical da tecla. 
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Filtrar versão LC918050, LC818050:

A capa tambén pode ser usada para filtrar 
versão. Mas não é possivel mudar o modo 
operativo. Se a capa è usada em filtrar 
versão, é necessário substituir 
periodicamente os filtros de carbono. O 
nível de saturação de filtros de carbono 
dipende do tempo que a capa è usada em 
filtrar versão e do tipo de alimentos 
cozinhados. E' recomendado substituir os 
filtros de carbono tre meses pelo menos 
para evitar que a graxa acumulada possa 
causar fogo.

51



Filtrar versão LC918050, LC818050:

A capa tambén pode ser usada para filtrar 
versão. Mas não é possivel mudar o modo 
operativo.
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Dimmerfunktion LC97050:

Om knappen Belysning hålls intryckt minst 
2 sekunder och belysningen är påslagen, 
kan ljusets intensitet regleras.

Spärra knapparna:
När fläkten ska rengöras kan du spärra 
knapparna på följande sätt: Håll 
knapparna NOLL och TIMER samtidigt 
intryckta 5 sekunder. Spärren är på under 
10 minuter eller tills du åter håller 
knapparna NOLL och TIMER samtidigt 
intryckta i 5 sekunder.

Aktiv knappzon:
Det går även bra att trycka på den 
vertikala linje som hör till varje knapp när 
knappen ska aktiveras.
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Drift med kolfilter LC918050, 

LC818050:

Fläkten även drivas med kolfilter. Det är 
dock inte möjligt ändra driftsätt.
Om fläkten används för drift med kolfilter, 
måste kolfiltret bytas med jämna 
mellanrum. Hur fort fyllda kolfilter blir beror 
på hur ofta fläkten används och vilken typ 
av mat som tillagas. Vi rekommenderar att 
kolfilter byts minst var 3:e månad för att 
undvika risken för bränder, som kan 
orsakas av för mycket fett.
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Drift med kolfilter LC918050, 

LC818050:

Fläkten även drivas med kolfilter. Det är 
dock inte möjligt ändra driftsätt.
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Dimming av lyset LC97050:

Når lyset er slått på og dersom tasten for 
lys blir trykket i mer enn 2 sekunder, er det 
da mulig å forandre intensiteten 
på lyset.

Sperring av tastaturfunksjonene:
Før rengjøring av hetten  er det mulig å 
sperre funksjonene på tastaturet ved å 
trykke tasten NULL og samtidig TIMER i 5 
sekunder .
Sperringen varer i 10  minutter eller inntil 
tastene NULL og TIMER blir trykket 
samtidig igjen i 5 sekunder.

Active zone på tastaturet:
Funksjonen av hver taste kan også 
betjenes i vertikal linje.
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Sirculasjondrift LC918050, 

LC818050:

Damphetten er også egnet for 
sirkulasjonsdrift. Det er imidlertid ikke 
mulig å stille om driftsmåte.
Dersom damphetten ønskes som 
sirkulasjonsdrift, er det nødvendig å skifte 
ut kullfilteret etter en tid. Metthetsgraden 
på kullfilter avhenger av hva slags mat 
som lages. Det anbefaler imidlertid å skifte 
ut kullfilter hver tredje måned for å unngå 
fare for brann på grunn av for mye fett.
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Sirculasjondrift LC918050, 

LC818050:

Damphetten er også egnet for 
sirkulasjonsdrift. Det er imidlertid ikke 
mulig å stille om driftsmåte.
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Himmentimen käyttö LC97050:

Kun valot on kytketty päälle ja painat 
valaistuksen painiketta yli 2 sekuntia, voit 
säätää valon tehoa.

Painiketoimintojen lukitus:
Ennen liesituulettimen puhdistamista voit 
lukita painikkeiden käytön painamalla 
yhtäaikaa 5 sekunnin ajan painiketta 

NOLLA ja AJASTIN.
Painikkeiden käyttö on estetty 10  
minuutin ajaksi tai kunnes painat taas 

yhtäaikaa painiketta NOLLA ja AJASTIN 
5 sekunnin ajan.

Painikkeiden aktiivinen alue:
Voit käyttää kaikkia painikkeita myös 
pystysuunnassa.
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Toiminta huoneilmaan palauttavana 

LC918050, LC818050:

Liesituuletin soveltuu käytettäväksi myös 
huoneilmaan palauttavana. Toimintatavan 
vaihto ei kuitenkaan ole mahdollista 
käytön aikana.
Jos liesituuletinta käytetään huoneilmaan 
palauttavana, on aktiivihiilisuodatin 
vaihdettava aika ajoin. 
Aktiivihiilisuodattimen kyllästysasteeseen 
vaikuttaa, miten usein tuuletin on 
toiminnassa ja mitä ruokia valmistetaan. 
On suositeltavaa vaihtaa aktiivihiilisuodatin 
vähintään 3 kuukauden välein. Näin 
vältytään palovaaralta, jonka liian runsas 
rasvan kerääntyminen saattaa aiheuttaa.
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Toiminta huoneilmaan palauttavana 

LC918050, LC818050:

Liesituuletin soveltuu käytettäväksi myös 
huoneilmaan palauttavana. Toimintatavan 
vaihto ei kuitenkaan ole mahdollista 
käytön aikana.
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Lysdæmpning LC97050:

Når lyset er tændt, kan man ændre lysets 
intensitet ved at trykke på lys-tasten i 
mere end 2 sekunder.

Spærring af tastaturfunktionerne:
Før emhætten rengøres, kan man spærre 
tastaturfunktionerne ved at trykke på 
tasterne NULL og TIMER på samme tid
i 5 sekunder. Spærringen varer 10 
minutter eller indtil tasterne NULL og 
TIMER trykkes ned igen på samme tid i 5 
sekunder.
 
Active zone taster:
Hver tastefunktion kan også aktiveres i 
tastens lodrette linje.
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Luftcirkulation (filterversion) 
LC918050, LC818050:

Emhætten er også egnet til luftcirkulation. 
Men det er ikke muligt at omstille 
funktionen.
Bruges emhætten til luftcirkulation, skal 
kulfiltrene skiftes periodisk. Kulfiltrenes 
mætningsgrad afhænger, hvor meget 
emhætten bruges i luftcirkulation og af 
madlavningen. Det anbefales at skifte 
kulfiltrene mindst hver 3. måned for at 
undgå fare for brand, der kan opstå, hvis 
der er for meget fedt i filtrene.
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Luftcirkulation (filterversion) 
LC918050, LC818050:

Emhætten er også egnet til luftcirkulation. 
Men det er ikke muligt at omstille 
funktionen.

80



06067898


	Leere Seite

